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Aus zwei mach eins
Due tende in una

La straordinaria tenda per facciate MURALTO 

DS6200 di STOBAG unisce in un unico sistema i 

vantaggi di due diversi tessuti. Grazie alla 

tecnologia SDF, a seconda della combinazione di 

tessuti scelta, la MURALTO è in grado di offrire 

trasparenza e ombreggiamento, oppure 

trasparenza e oscuramento. L’azionamento 

motorizzato elettrico di serie assicura un elevato 

comfort di comando e può essere ottimizzato 

con un dispositivo automatico di controllo.

Sia di giorno che di notte, per la camera da letto, 

le fi nestre dell’uffi cio, lo studio medico o la sala 

conferenze dell’hotel, con la MURALTO DS6200 

è possibile armonizzare tra loro in maniera 

ottimale la protezione contro il sole e il calore,

la luce del giorno e anche la protezione contro 

sguardi indiscreti e i rifl essi del sole.

Die einzigartige STOBAG Fassadenbeschattung 
MURALTO DS6200 vereint die Vorteile von zwei 
Tuchgewebearten in einem System. Dank der 
SDF-Technologie bietet die MURALTO, je nach 
gewählter Gewebekombination, Durchsicht & 

Beschattung oder Durchsicht & Verdun-

klung. Der serienmässige Elektroantrieb sorgt 
für hohen Bedienkomfort und kann mit einer 
Steuerautomatik erweitert werden.

Egal ob Tag oder Nacht, im Schlafzimmer,
am Bürofenster, in der Arztpraxis oder im 
Hotel-Seminarraum – mit der MURALTO 
DS6200 lässt sich das Zusammenspiel von 
Sonnen- und Wärmeschutz, Tageslicht sowie 
Sicht- und Blendschutz optimal aufeinander 
abstimmen.

Universell einsetzbar – sowohl im Privatbereich, als auch in der Gastronomie, Industrie, in Schulungs- und 
Seminarräumen.

Universali possibilità applicative, sia nel campo privato che nei settori della ristorazione e dell’industria, come pure 

in aule conferenze e sale dedicate a corsi di formazione.

Mit ihrem formschönen Design lässt sich die MURALTO DS6200 elegant in die Architektur integrieren und sorgt für eine optimale Lichtregulierung.

Le sue linee armoniose consentono di integrare con eleganza la MURALTO DS6200 nella struttura, ottenendo una regolazione ottimale della luce.
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RESITANT

SOLTIS 86

SOLTIS B92

SOLTIS 92

Vielfältige Möglichkeiten 
Svariate combinazioni 

L’abbinamento di due tessuti e oltre 250 differenti 

combinazioni di colori, offrono un ampio spettro

di soluzioni nella progettazione delle facciate.

In questa combinazione troviamo il robusto tessuto 

della serie RESISTANT, che assicura un ombreg-

giamento perfetto e la massima protezione da 

sguardi indiscreti. Il tessuto high-tech SOLTIS 86 

invece, grazie alla sua struttura perforata*, 

protegge contro il sole e il calore pur lasciando 

penetrare la luce; la sua trasparenza permette

al contempo di guardare verso l’esterno. 

In questa variante, il SOLTIS B92, un tessuto che 

impedisce l’infi ltrazione della luce, garantisce il

completo oscuramento dell’ambiente offrendo 

contemporaneamente la giusta ombra, mentre

il SOLTIS 92, con la sua struttura leggermente 

perfor ata**, offre un’eccellente protezione contro

il calore e l’irraggiamento solare, garantendo 

anche una discreta trasparenza che permette

di guardare verso l’esterno.

Zwei verschiedene Gewebekombinationen und 
über 250 verschiedene Farbkombinationen 
eröffnen bei der Fassadenplanung ein 
gewaltiges Spektrum an Möglichkeiten.

Bei dieser Gewebekombination sorgt das 
robuste RESISTANT-Tuch für perfekte 
Beschattung und maximalen Sichtschutz. Das 
SOLTIS 86 Hightech-Gewebe hingegen bietet 
dank perforierter* Struktur lichtdurchlässigen 
Sonnen- und Wärmeschutz bei gleichzeitiger 
Durchsicht nach draussen. 

In dieser Variante gewährleistet das absolut 
lichtdichte SOLTIS B92-Gewebe eine komplette 
Verdunklung des Raumes und eine gleichzei-
tige Beschattung, während das lichtdurchläs-
sige, leicht perforierte** SOLTIS 92 
Sonnen- und Wärmeschutz mit dezenter 
Durchsicht nach Aussen ermöglicht.

Architektur integrieren und sorgt für eine optimale Lichtregulierung. 

 ottenendo una regolazione ottimale della luce. 

 * 1 4 % Öffnungsfaktor bei Soltis 86 / Fattore di apertura 14 % per il Soltis 86

**   3 % Öffnungsfaktor bei Soltis 92 / Fattore di apertura 3 % per il Soltis 92

Inspirierende Farbenvielfalt.
Un’ampia e suggestiva disponibilità di colori.
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RESISTANT

Gewebe für Beschattung
Tessuto di protezione

SOLTIS 86
Gewebe für Durchsicht & Blendschutz
Tessuto per vista verso l’esterno
e protezione antirifl esso

SOLTIS 92
Gewebe für Durchsicht & Blendschutz
Tessuto per vista verso l’esterno
e protezione antirifl esso

Geringfügige produktions- und drucktechnisch bedingte Abweichungen in Form, 
Farbe und Struktur sind möglich. Änderungen vorbehalten.

Per esigenze tecniche e di produzione, sono possibili variazioni minime a livello

di forma, colori e struttura. Diritti di modifi ca riservati.

SOLTIS B92

Gewebe für Verdunkelung
Tessuto oscurante

Farbenspiel für kreative Fassadenplanung 
Un gioco di colori per progettare le facciate con creatività  
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SDF-Technologie – clever kombiniert
Tecnologia SDF – una combinazione intelligente 

Die SDF-Technologie (STOBAG Dual Function) 
wurde eigens für die MURALTO DS6200 
entwickelt. Sie gewährleistet eine optimale 
Führung beim Auf- und Abrollen der Gewebe-
kombination sowie eine stufenlos wählbare 
Positionierung. Beim Ausfahren wird das 
untere Tuchgewebe  im Ausfallprofi l 
aufgewickelt, so dass das zweite Gewebe 
straff gespannt in der SIR-Führung* liegt und 
nachgezogen wird.

Die MURALTO-Konstruktion lässt sich einfach 
und zeitsparend an der Wand oder in der 
Leibung montieren.  

La tecnologia SDF (STOBAG Dual Function), 

sviluppata specifi camente per la MURALTO 

DS6200, garantisce una guida ottimale 

dell’apertura e della chiusura del telo a doppio 

tessuto, e permette di regolarne a piacimento 

la posizione. Durante l’apertura il telo inferiore  

 viene arrotolato nel frontalino, trascinando il 

secondo tessuto che così rimane ben teso 

nella guida SIR*.

La struttura MURALTO può essere montata in 

modo semplice e rapido a parete o in luce.

* Das SIR (Soft Integrated Retaining)-System verleiht 
dem zweiten Tuchgewebe hohe Windstabilität. 

* Il sistema SIR (Soft Integrated Retaining) conferisce

al secondo tessuto un’elevata stabilità in caso di vento.

Verdunklung und Durchsicht:
Verschweisstes SOLTIS-Hightechgewebe.

Oscuramento e trasparenza:

tessuto high-tech saldato SOLTIS.

Der formschöne Schutzkasten aus 
Aluminium ist komplett selbsttragend. 

L’elegante cassonetto di protezione in 

alluminio è completamente autoportante.






